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GARANTIE CONTRACTUELLE FOG
Le matériel FOG est totalement garanti pour une durée de 1 an à compter de sa
date d’acquisition (ou de mise en service pour le matériel d’équipement).
Cette garantie s’applique quel que soit l’état d’usure du matériel et comprend :
_ la réparation ou l’échange de pièces reconnues défectueuses,
_ les frais de main-d’œuvre correspondants.
Toute réparation est garantie trois mois, pièces et main-d’œuvre, uniquement sur les
éléments changés lors de la précédente réparation à l’exception des pièces de
consommation.

CONDITIONS D’APPLICATION
Les travaux exécutés sous garantie doivent être effectués par le SAV FOG.
Pour l’application de la garantie, le matériel doit être retourné correctement em-
ballé à votre distributeur FOG habituel.
Les frais d’expédition seront à la charge de l’expéditeur, les frais de retour seront à
la charge de FOG.

Pour toute réclamation invoquant le bénéfice de la garantie FOG, il sera
exigé le certificat de garantie complété par votre distributeur ou à défaut la
preuve d’achat du matériel.
La garantie FOG ne peut, en aucun cas, donner lieu à des dommages et
intérêts.
Elle ne saurait couvrir les conséquences d’un usage anormal, un mauvais
entretien, la modification du matériel par l’utilisateur, les réparations exécu-
tées à l’extérieur du SAV FOG ou les conséquences d’une mauvaise instal-
lation par un monteur non habilité.

GARANTIE LEGALE
La garantie contractuelle FOG vient en plus de la garantie légale des vices
cachés conformément à la législation en vigueur du pats dont tout acquéreur
bénéficie.

FOG CONTRACTUAL GUARARANTEE
FOG equipment is fully guaranteed for a period of 1 year from date or purchase (or
from date of being put into service for plant equipment).
This guarantee applies whatever the degree of wear to which the equipment has
been subject and includes :
_ repair or exchange of parts acknowledged to be defective,
_ corresponding labour costs.
All repairs are guaranteed for 3 months _ parts and labour _ but only for those
component parts replaced when the repairs were last carried out, excluding con-
sumable.

CONDITIONS OR ENFORCEMENT
Work carried out under guarantee is to be executed by the FOG After Sales Service
Department.
For this guarantee to apply, the equipment must be returned, properly packed, to
your usual FOG distributor, the despatch costs to be borne by the sender. FOG will
pay the costs of sending back to the user.

For any claim made the FOG guarantee you will be required to produce the
Guarantee Certificate completed by your distributor, or failing this, proof of
purchase of the equipment.
The FOG guarantee excludes all liability for payment of damages.
It also excludes items subject to abnormal use, inadequate maintenance,
modifications made by the user, repairs carried out by parties other than
the FOG After Sales Service Department or the consequence of incorrect
installation by an unqualified engineer.

LEGAL GUARANTEE
The FOG contractual guarantee is in addition to any guarantee against
hidden defects provided for by legislation in force in the country of purchase
from which the buyer benefits.

VERTRAGSGARANTIE FOG
Das FOG-Material steht 1 Jahr ab Verkaufsdatum - oder ab Inbetriebnahme bei
Garagen-Ausrüstungen-unter voller Garantie.
Die Garantie gilt für jeden Verschleiázustand des Materials und umfaßt :
_ Instandsetzung oder Ersatz der als beschädigt erklärten Teile,
_ Lohnkosten.
Bei Reparaturen gewährt FOG eine Garantie von 3 Monaten auf die gewechselten
Teile. Verschleißteile sind davon ausgenommen.

BEDINDUNGEN
Die Arbeiten unter Garantie müssen von FOG-Kundendienst durchgefUhrt werden.
Zur Geltendmachung der Garantie muß das Material ordnungsgemäß verpackt an
den üblichen FOG-Händler zurückgesendet werden.
Die Versandkosten trägt der Absender. Dis Kosten für den Rückversand trägt FOG.
Für jede Reklamation, die FOG-Garantie geltend macht, wird der Garantie-schein,
der von Ihrem Händler zusätzlich ausgefüllt wird, bzw. Ein Kaufnachweis über das

Material verlangt.
Die FOG-Garantie kann auf keinen Fall zu einem Schadensersatzanspruch
führen.
Sie deckt keine Schäden, die auf eine unsachgemäéße Benutzung, eine
schlechte Wartung, eine Produktänderung durch den Benutzer,
Reparaturen, die nicht vom FOG-Kundendienst vorgenommen worden sind,
oder auf eine schlechte Installation von einem nivht kompetenten Monteur
zurückzuführen sind.

RESCHTSGARANTIE
Die Vertragsgarantie wird zu einer Rechtsgarantie bei versteckten Fehlern.
Dabei liegt die jeweils in den verschiedenen Ländern gültige
Gesetzgebung zu Grunde, auf die sich jeder Kaüfer berufen kann.
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GARANTIE - GARANTEE - GARANZIA - GARANTIA

REF N° SERIAL N°

DATE D’ACHAT
DATE OF PURCHASE
KAUFDATUM
AANKOOPDATUM
DATA DI ACQUISITO
FECHA DE COMPRA
ACHETE PAR
PURCHASED BY
GEKAUFT VON
AAGEKOCHT DOOR
NOME DELL’ACQUIRENTE
COMPRADO POR
VENDU PAR
SOLD BY
VERKAUFT VON
VERKOCHT DOOR
REVENDITORE
VENDIDO POR
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GARANTIE - GARANTEE - GARANZIA - GARANTIA

REF N° SERIAL N°

DATE D’ACHAT
DATE OF PURCHASE
KAUFDATUM
AANKOOPDATUM
DATA DI ACQUISITO
FECHA DE COMPRA
ACHETE PAR
PURCHASED BY
GEKAUFT VON
AAGEKOCHT DOOR
NOME DELL’ACQUIRENTE
COMPRADO POR
VENDU PAR
SOLD BY
VERKAUFT VON
VERKOCHT DOOR
REVENDITORE
VENDIDO POR

COUPON A RENVOYER SOUS 15 JOURS
COUPON TO BE SENT BACK WITHIN 15 DAYS

COUPON INNERHALB VON 14 TAGEN ZURÜCKDENDEN
DEZE COUPON BINNEN 2 WEKEN TERUGSTUREN

TAGLIANDO DA RINVIARE ENTRO 15 GIORNI
CUPON A ENVIAR EN UM PLAZO DE 15 DIAS



GARANTIA CONTRACTUAL FOG
El material FOG posee una garantía total de una duración de 1 año a
contar desde su fecha de adquisición (o desde la puesta en marcha para el
caso del material de equipamiento).
Esta garantía se applica cualquiera que sea el estado de desgaste del
material y comprende :
- la reparacíon o el cambio de piezas aceptadas como defectuasas.
- los correspondientes costes de mano de obra.
Toda reparacíon posee una garantía de 3 meses, piezas y mano de obra,
solamente para los elementos cambiados al efectuar la reparación, excepto
las piezas de consumo.

CONDICIONES DE APLICACION
Los tabajos ejecutados bajo garantía deben ser efectuados poe el  (Servicio
post-venta) FOG.
Para que se aplique la garantía, el material debe devolverse correctamento
embalado a su distributor FOG habitual.

Los gastos de expedición serán por cuenta  del remitente y los gastos
de devolución por cuenta de FOG.
Para cualquier reclamación que se acoja a la garantía FOG se exigirá
el certificado de garantía cumplimentedo por su distribuidor o en su
defecto la prueba de la compra del material.
La garantía FOG no puede, en ningún caso, ser motivo de reclamación
por danos y perjuicios.
No cubrirá las consecuencias de un uso anormal, de un mal
mantenimiento, de la modificación del material por el usuario, de las
reparaciones realizadas en otro lugar distinto al (Servicio post-venta)
FOG o las consecuencias de una mala instalación por un montador non
autorizado.

GARANTIA LEGAL
La garantía contractual FOG se aplica además de la garantía legal por
los vicios ocultos, conforme a la legislación en vigor en cada país y de
la que goza todo comprador.

GARANTIE
Het FOG-materiaal wordt volledig gegatandeerd voor een tijdsduur van 1 jaar,
gerekend vanaf de datum van aankoop (of de datum can aflevering voor
bepaalde apparatuur).
Deze garantie is van loepassing, ongeacht de mate can slijtage van het
materiaal en bevat :
_ reparatie of vervanging van de defecte onderdelen,
_ het arbeidsioon.
Op elke reparatie geldt een garantie van 3 maanden, op onderdelen en
arbeidsloon alleen voor de bij de laatste reparatie vergangen onderdelen en
met uitzondering van die onderdelen, die aan slijtage onderhevig zijn.

VOORWAARDEN
Deze garantiewerkzaamheden moeten door de servicedienst van FOG worden
(uit-gevoerd).
Om voor garantie in aanmerking te komen, moet het materiaal deugdelijk
ingepakt aan uw FOG-dealer worden teruggegeven.

De verzendkosten voor het opsturen komen voor rekening van de afzender,
de kosten voor het terugsturen zijn voor rekening van FOG.
Bij elke aanvraag voor FOG-garantie, moet het door de dealer ingevulde
garantiebewijs of een ander bewijs voor de aankoop van het materiaal,
worden overlegd.
De FOG-garantie kan nooit het recht van aansproak op schadevergoeding of
rentederving inhouden.
De garantie dekt geen gevolgen van verkeerd gebruik, slecht onderhoud,
modificaties aan het materiaal die door de gebruiker zelf zijn
aangebracht, reparaties die niet door de servicedienst van FOG zijn
uitgevoerd of gevolgen van een slechte installatie door een niet bevoedge
monteur.

WETTELIJKE GARANTIE
De FOG garantie is naast de wettelijke garantiebepalingen een extra
waarborg tegen verborgen gebreken.

GARANZA CONTRATTUALE FOG
Il materiale FOG è totalmente garantito per un periodo di 1 anno dalla data di
acquisto (o della sua messa in servizio per le attrezzatura).
Questa garanzia è valida qualunque sia lo stato di usura del materiale, e
comprende :
la riparazione o il cambio del pezzo o dei pezzi riconsciuti defettosi,
le spese della mano d’opera relativa.
Tutte le riparazioni sono garantite 3 mesi (pezzi e mano d’opera). Tale
garanzia comprende solamente gli elementi cambiati durante la precedente
riparazione, ad eccezione dei pezzi di usura.

CONDIZIONI DI APPLICAZIONE DELLA GARANZIA
I lavori esguiti sotto garanzia devono essere effettuati dalla SAV FOG.
Par applicare la garanzia, il materiale deve essere consegnato correttamente
imballato, al vostro concessionario FOG.

Le spese di spedizione sono a carico del mittente, mentre le spese di
ritorno, sona a carico della FOG.
Per ogni reclamo che richiede ricorso alla garanzia FOG, si dovrà
presentare il certificatl di garanzia completato dal vostro distributore o, in
mancanza, la prova di acquisto del materiale.
La garanzia non interviene quando il materiale è usato in modo anormale,
quando la manutenzione non è corretta, quando l’utente modifica il
materiale, quando riparazioni non vengono effettuate dalla SAV FOG o,
stanti le conseguenze di una cattiva installazione a causa di un motore non
idonco.

GARANZIA LEGALE
La garanzia contrattuale FOG è una garanzia che si aggiunge alla garanzia
legale dei vizi nascosti, conformemente alla legislazione in vigore nel
paese di acquisto.

TECALEMIT GARAGE EQUIPMENT
Eagle Road
Langage Business Park
PL7 5JY PLYMOUTH DEVON
GREAT BRITAIN Tél: 00 44 1 752 219 137 Fax: 00 44 1 752 219 121

MEKONOMEN
WICHMANDSGADE 12
DK - 5000 ODENSE C
DANEMARK  Tél : +45 65 43 43 43  Fax : +45 65 43 42 05

OSKAMP EQUIPMENT
Satelliet 7
3824 MT AMERSFOORT
NEDERLAND  Tél : +31 33 45 45 900  Fax : +31 33 45 45 901

TECHNOMAG AG
Fischermättelistrasse 6
CH - 3000 BERN 5
SCHWEIZ  Tél : +41 31 379 81 21  Fax : +41 31 382 55 88

TEB - Test Equipment Belgium Bvba
Halsesteenweg 233
B-9402 MEERBEKE
BELGIE  Tél : +32 (0) 54 33 29 26  Fax : +32 (0) 54 32 98 28

F.F.B. IBERICA, S.L
Avda. Camino de lo Cortao, 6-8 Nave 47
28709 San sebastián de los Reyes - MADRID
ESPANA  Tél : 00 34 91 659 16 77  Fax : 00 34 91 653 73 07

FOG S.A.S.
45250 Briare ZAE
FRANCE   Tél : 33 2 38 37 28 00  Fax : 33 2 38 37 28 01
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FIN SUOMEN TYÖKALU OY
Tuotantotie 3
FIN - 04300 TUUSULA
FINLAND  Tél : +358 9 72881 016  Fax : +358 9 72881 011



Patrick CHEVRIER

DECLARATION DE CONFORMITE CE
EC DECLARATION OF CONFORMITY
EG KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
EC VERKLARING VAN CONFORMITEIT
CERTIFICADO DE CONFORMIDAD DE LA UE
CE UTFØRELSESBEKREFTELSE
EU KONFORMITETSERKLÆRING
EC DÉCLARACÃO DE CONFORMIDADE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC
CE KELVOLLISUUSYAKUUTUS
CE DUGLIGHETSFÖRKLARING
∆Η∆ΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΤΗΣ ΕΚ

FOG S.A.S. - 45250 BRIARE ZAE

 NF EN 50082-1:1992 NF EN 50081-1:1992 NF EN 55022:1987 Classe B
  CEI 801-2:1984 CEI 801-3:1984 CEI 801-4:1988

Le responsable Produit

NOUS DECLARONS QUE LE PRODUIT:
GTR.300 EST CONFORME AUX:

WE DECLARE THAT THE UNIT:
GTR.300 CONFORMS TO:

WIR ERKLÄREN HIERMIT, DAß DIE FOLGENDE ELEKTROGERAET:
GTR.300 DEN RICHTLINIEN ENTSPRICHT:

WIJ VERKLAREN DAT DE TYPE:
GTR.300 VOLDOEN AAN:

DECLARAMOS  QUE ESTA UNIDAD:
GTR.300 CUMPLE CON LAS DIRECTIVAS:

VI BEKREFTER AT VERKTØYENE:
GTR.300 ER OVERENS MED:

VI ERKLÆRER HERMED, AT EL-VÆRKTØJET:
GTR.300 ER I OVERENSSTEMMELSE MED:

DACLARAMOS QUE O PRODUTO:
GTR.300 ESTA DE ACORDO COM:

SI DICHLARA CHE I PRODOTTI:
GTR.300 SONO CONFORMI A:

VAKUUTAMME ETTÄ TYÖKALUT:
GTR.300 OVAT:

VI FÖRKLARAR ATT VERKTYGEN:
GTR.300 ÖVERENSTÄMMER MED:

ΥΠΕΥΘΥΝΑ ∆ΗΛΩΝΟΥΜΕ ΟΤΙ ΟΙ ΣΥΣΚΕΥΕΣ:
GTR.300 ΣΥΜΜΟΡΦΟΥΝΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΙΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ:
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ATTESTATION DE CONFORMITE 
AUX CARACTERISTIQUES PRODUIT ANNONCEES 

 
 

 

FOG S.A.S.  
45250 BRIARE ZAE (FRANCE) 

 
 

Déclare que la machine décrite : 
 

APPAREIL DE GEOMETRIE 
 
 
Type : GTR.300 

 
Numéro de série ou lot :  
ou à défaut, année de fabrication :  

 
a été fabriquée conformément aux spécifications techniques annoncées et que, toutes opérations de 
contrôle et essais effectués, elle répond sous tous ses aspects aux spécifications particulières jointes, 
aux plans, ainsi qu’aux normes et règlements en vigueur s’y rapportant. 

 
Renseignements particuliers au produit livré : 
 

Conforme à la norme NFR 63-301 
 

 
 
 

 Date :      O. GAC 
     Responsable Qualité 
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Tél. +33 2 38 37 28 00
Tél. +32 (0) 54 33 29 26
Tél. +34 91 659 16 77
Tél. +358 9 72881 013
Tél. +44 1 752 219 137
Tél. +30 23 10 528967
Tél. +31 33 45 45 900
Tél. +372 672 6830
Tél. +367 742 6627
Tél. +370 37 337 842
Tél. +48 32 332 49 30
Tél. +420 495 218 111
Tél. +421 2444 55 735
Tél. +386 733 80 156

Tél. +359 2 9576 081
Tél. +385 1 3480 719
Tél. +47 22 666 777
Tél. +47 55 52 62 50
Tél. +47 70 17 79 50
Tél. +402 122 34 089/37 905
Tél. +7 095 124 0249
Tél. +41 31 379 81 21
Tél. +90 212 320 79 00
Tél. +963 21 5030

Tél. +852 2525 0061
Tél. +972 8 932 26 66

Tél. 05 90 38 37 27
Tél. 05 94 31 90 50
Tél. 05 96 51 68 18
Tél. +262 28 00 03
Tél. 02 69 63 06 30
Tél. +687 24 95 77
Tél. +689 45 61 37

Tél. +41 22 732 35 43
Tél. +212 22 99 17 92
Tél. +216 71 77 02 00/80 87 88

Tél. +237 339 8056
Tél. +225 21 75 19 00
Tél. +241 72 92 56
Tél. +221 33 889 14 04

Tél. +230 212 18 65
Tél. +261 20 22 303 03

45250 BRIARE
B-9402 MEERBEKE
28709 S.S. DE LOS REYES
FIN-04300 TUUSULA
PL7 5JY PLYMOUTH DEVON
54012 THESSALONIKI
3824 MT AMERSFOORT
12 618 TALLINN
H-6400 KISKUNHALAS
LT-3026 KAUNAS
PL-44100 GLIWICE
CZ-500 09 HRADEC KRALOVE
831 04 BRATISLAVA
SLO-8000 MESTO

1614 SOFIA
10 000 ZAGREB
N-0680 OSLO
N-5257 KOKSTAD
N-6018 ALESUND
R-78144 BUCAREST
RU-117 218 MOSCOU
CH-3000 BERN 5
TR-ISTANBUL
Allepo, SYRIA

KWAI FONG, N.T.
ZIP 815 61 ISRAEL

97192 POINTE A PITRE
97326 CAYENNE CEDEX
97286 LAMENTIN CEDEX
97491 STE CLOTILDE
97600 MAMOUDZOU
98846 NOUMEA
98713 PAPEETE

CH-1201 GENEVE
20100 CASABLANCA
1080 TUNIS CEDEX

BP 1217 DOUALA
15 BP 720 ABIDJAN 15
BP 1018 LIBREVILLE
DAKAR

BELL VILLAGE
101 ANTANANARIVO

France
Belgique, Luxembourg
Espagne, Portugal, Andorre
Finlande
Grande-Bretagne, Irlande
Grèce
Pays-Bas
Estonie
Hongrie
Lituanie
Pologne
République Tchèque
Slovaquie
Slovénie

Bulgarie
Croatie
Norvège
Norvège
Norvège
Roumanie
Russie
Suisse
Turquie
Syrie

Hong-Kong
Israël

Guadeloupe
Guyanne Française
Martinique
Réunion
Ile de Mayotte
Nouvelle Calédonie
Polynésie Française

Algérie
Maroc
Tunisie

Cameroun
Côte d’Ivoire
Gabon
Sénégal, Mauritanie,
Gambie, Guinée, Mali
Ile Maurice
Madagascar

FOG
Test Equipment Belgium
FFB  IBERICA
SUOMEN TYÖKALU OY
TECALEMIT Garage Equipment
VARELAS
OSKAMP EQUIPMENT
AUTOMEISTER
INTO KFT-FACOM
UAB B.A.D.S.
W.S.O.P. Sp z o.o
PROFO
FECO
SE-MA d.o.o.

HIDROLIFT
TRGOMETAL d.o.o.
NICOM
VEST BILUTSTYR AS
RONNEBERG AUTO INDUSTRIE AS
AG GROUP
SFERA SERVICES
TECHNOMAG
DELPAR
SHS Trading Co.

CORVETTE ENGINEERING CO Ltd
PETRO TECH

S.F.M.
EQUIP AUTO
MECADIS
ETS BALBINE REUNION
ETS KAWENI PIECES AUTO
SOPROTEC
TAHITI DIFFUSION

SOGENIE
UNIVERS PROCESS
Ulysse Spare Parts

CAMI
CIDP BRIDGESTONE
Agence de Promotion et de Commerce
2AF.COM

ROBERT LE MAIRE
OCEAN TRADE




